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HOTELS • ACCOMMODATION                                                    
A 1 Art-Hotel Connection   Fuggerstr. 33  & +49.30.2102.188-00                  
A 2 AXEL Hotel Berlin   Lietzenburger Str. 13 -15  & +49.30.2100.2893    
 Enjoy Bed & Breakfast  & +49.30.236.236.10   www.enjoybnb.eu 
[+ / A / GMW]   Private gay accommodations   
A 4 GAY HOSTEL   Motzstr. 28    & +49.30.2100.5709    [+ / A 
/ GM / Y / @]   www.gay-hostel.de   Das Young-Stars Gay Hostel im 
schwulen Kiez. Alterslimit 38 Jahre! W-LAN kostenlos. Centrally located 
Free WiFi. Age limit 38 years!  
A 5 MyGayHostel   Nollendorfplatz 5, Haus B  & +49.178.133. 
3538  www.my-gayhostel.de  [+ / A / GM/@]   Für junge Männer aus 
aller Welt! Ein-, Zwei- und Viebettzimmer ab EUR 15,-. For young gays. 
SGL, DBL and Quad rooms from EUR 15,-. Free WiFi.
A 6 TOM’S HOTEL  Motzstr. 19   & +49.30.2196.6604    www.toms-
hotel.de  [+ / A / CC / GF / GM/@]   Das zentral gelegene Gay Hotel in 
einem der belebtesten Schwulenviertel Europas. Moderne Zimmer mit Bad, 
kostenloses W-LAN, gratis DVD. Frühstück bis 17h, Hotelpass. Your balcony 
to one of Europe’s most vibrant gay areas. Modern rooms, with private ba-
throom, free WiFi, free DVD. Breakfast till 5 pm, hotel pass.      
F 7 TWO Hotel Berlin   Bundesallee 31a  & +49.30.8109.6980

BARS · CAFÉS · CLUBS                                                             
BITTE BEACHTE/PLEASE NOTE: Wegen Corona-Verordnungen können  
können die genannten Öffnungszeiten der hier aufgeführten Betriebe kurz-
fristig geändert sein. Bitte informiere Dich über deren Webseite für aktuelle 
Infos.  Due to COVID-19 restrictions business hours may have changed or venues 
might be closed. Please check web for up-to-date notes.------------------------------------------------------------------------
B12 Bärenhöhle  Schönhauser Allee 90  & 4473.6553  [B / GM / T]         
F13 Begine     Potsdamer Str. 139 & +49.30.215.1414 www.begine.de 
[B / C / D / GW]  ab 17h, Sa 19h, So 15h, Treffpunkt + Kultur für Frauen.  
A14 Berio   Maaßenstr. 7  & 216.1946 [+ / C / CC / GF / GMW / M / S / 
T / Y]  daily from 7am     
D15 Betty F***   Mulackstr. 13 & +49.163.401.2863   www.bettyf.de  [+ / 
B / D / GMW / T / Y]  tägl.ab 20h     
A16 Blond   Eisenacher Str. 3a   & +49.30.6640.3947   [B / CC / GMW 
/ S / T]      
E17 Capture   Wühlischstr. 32    [B / GM]   tägl. 18-4h
D18 The Coven Bar   Kleine Präsidentenstr. 3  & +49.151.1498.2524 [+ 
/ B / CC / GF / GMW / T]  ab 20h 
A19 Dreizehn  Welserstr. 27 & +49.30.2363.2212   www.dreizehn-
berlin.com [+ / B / CC / GM / GMW / T]  tägl. ab 14h   Gemütliche 
kleine Kneipe für Dich und Deine Freunde. Bier, Drinks, Hits, Schlager, 
Party, nette Gespräche und gute Laune. Free WiFi. Cozy bar for you and 
your friends. Drinks, music, party, chats...       
E20 Flax  Chodowieckistr. 41 & +49.30.2578.2573  [+ / B / C / D / GM / 
GMW / M / S / T / WA / Y]  www.flax-berlin.de  Di-So ab 18h 
E21 Große Freiheit 114   Boxhagener Str. 114   [B / GM / X]

Berlin Venues
Stay · Drink · Eat · Play · Shop · Enjoy

[+]     Recommended    
[++]     A Must!    
[24]     Open 24/7    
[24W]    Weekend open nonstop    
[A]     Accommodation    
[B]     Bar    
[BY]     Boys/Escorts    
[C]     Café/Bistro   
[CC]     Credit Cards accepted   
[D]     Dancing   
GF]     Gay Friendly  

[GM]     Gay Men   
[GMW]  Gay Men & Women   
[GW]     Gay Women   
[L]     Leather/Fetish   
[M]     Meals served   
[S]     Snacks available   
[T]     Terrace/Outdoor facilities  
[WA]     Wheelchair accessible  
[X]     Cruising/Darkroom   
[Y]     Young crowd  
[@]     Free Internet 
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              Wohl keine Stadt der Welt hat sich in den letzten Jahrzehnten 
              so verändert wie die deutsche Hauptstadt. Berlin ist multikul-
turell und assoziiert Freiheit, Weltoffenheit, Kreativität und historische 
Verbindlichkeit. Vom architektonischen Protz und Glamour bis zu den 
grauen Plattenbauten aus DDR-Zeiten, von unzähligen Kulturgenüssen 
bis hin zu aufregenden Sehenswürdigkeiten, von Geschmackserlebnissen 
internationaler Restaurants bis hin zu Feiern und Parties, bei denen (fast) 
alles möglich ist – Berlin hat’s! Tür an Tür spielt sich die LGBT Szene 
überwiegend im Schöneberger Kiez ab. Hervorzuheben ist das vielfältige 
Angebot für Fetishfreunde. Höhepunkte der Szene sind das Ostertreffen/
Fetish Week, das lesbisch-schwule Stadtfest im Juli und Folsom Europe im 
September.
Tipp:  Die  Berlin Welcome Card mit freier Fahrt im Nahverkehr und 
zahlreichen Ermäßigungen (erhältlich auch an Fahrkartenautomaten) 
der S-Bahn bzw. BVG. Wir empfehlen die Variante ABC (Nahverkehr incl. 
Berliner Umland). Nähere Infos hierzu und viele Tourangebote findest Du 
unter www.visitberlin.de

              Probably no city in the world has changed as much in recent 
              decades as the German capital. Berlin is multicultural and as-
sociates freedom, cosmopolitanism, creativity and historical commitment. 
From architectural swank and glamour to the gray prefabricated buildings 
from GDR times, from countless cultural delights to exciting sights, from 
taste experiences of international restaurants to celebrations and parties 
where (almost) anything is possible - Berlin has it! Door to door, the LGBT 
scene takes place predominantly in the Schöneberger Kiez. The diverse 
offer for fetish lovers is worth mentioning. Highlights of the scene are the 
Ostertreffen/Fetish Week, the lesbian-gay city festival in July and Folsom 
Europe in September. 
Tip: The Berlin Welcome Card with free travel on local public transport 
and numerous discounts is also available at ticket machines of the S-Bahn 
or BVG. We recommend the ABC option (local transport incl. Berlin sur-
roundings). More information and offers can be found at www.visitberlin.de
              Probablemente ninguna ciudad del mundo ha cambiado 
              tanto en las últimas décadas como la capital alemana. Berlín es 
multicultural y asocia libertad, cosmopolitismo, creatividad y compro-
miso histórico. Desde la ostentación arquitectónica y el glamour hasta 
los grises edificios prefabricados de la época de la RDA, desde las 
innumerables delicias culturales hasta los excitantes lugares de interés, 
desde las experiencias gustativas de los restaurantes internacionales hasta 
las celebraciones y fiestas en las que (casi) todo es posible: ¡Berlín lo 
tiene! De puerta en puerta, la escena LGBT se desarrolla sobre todo en el 
Schöneberger Kiez. Cabe destacar la variada oferta para los amantes del 
fetichismo. Lo más destacado de la escena es la Ostertreffen/Semana del 
Fetiche, el festival lésbico-gay de la ciudad en julio y el Folsom Europe en 
septiembre.
Consejo: En las máquinas expendedoras de billetes del S-Bahn o de la 
BVG se puede adquirir la tarjeta Welcome Card de Berlín, que ofrece 
viajes gratuitos en el transporte público local y numerosos descuentos. Re-
comendamos la opción ABC (transporte local incl. alrededores de Berlín). 
Encontrará más información y ofertas de viajes en www.visitberlin.de

              Aucune ville au monde n‘a probablement autant changé au 
              cours des dernières décennies que la capitale allemande. 
Berlin est multiculturelle et associe liberté, cosmopolitisme, créativité et 
engagement historique. De l‘architecture chic et glamour aux bâtiments 
préfabriqués gris de l‘époque de la RDA, des innombrables plaisirs cul-
turels aux sites touristiques passionnants, des expériences gustatives des 
restaurants internationaux aux célébrations et aux fêtes où (presque) tout 
est possible - Berlin a tout ce qu‘il faut ! De porte à porte, la scène LGBT 
se déroule principalement dans le Schöneberger Kiez. L‘offre diversifiée 
pour les amateurs de fétichisme mérite d‘être mentionnée. Les points 
forts de la scène sont l‘Ostertreffen/Fetish Week, le festival lesbien-gay 
de la ville en juillet et Folsom Europe en septembre.
Conseil: La carte de bienvenue de Berlin, qui permet de voyager gratu-
itement dans les transports publics locaux et d‘obtenir de nombreuses 
réductions, est également disponible aux distributeurs de billets de la S-
Bahn ou de la BVG. Nous vous recommandons l‘option ABC (transports 
locaux, y compris les environs de Berlin). Vous trouverez de plus amples 
informations et des offres sur le site www.visitberlin.de.

Berlin Venues & Services
Berlin Maps
Map Index
Find your Inner X - BOXER
ADFetish - Interview with E. Suñer
La Cigaliére de Sitges - Impressions
International Travel & Services
Hotspots Berlin
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A22 Hafen   Motzstr. 19  & +49. 30.5482.0458   www.hafen-berlin.de 
[+ / ++ /B / GMW]  ab 19h     
A23 K6   Kleiststr. 6   & +49.30. 2362.6984  [B / GM / GMW] ab 14h
E24 Marienhof  Marienburger Str. 7 & +49.30.675.15.494  [+ / B / C]      
G25 Melitta Sundström   Mehringdamm 61 [+ / C  / GMW / S / T / Y]       
D26 November  Husemannstr. 15   & +49.30.442.8425  [+ / B / C / GF 
/ M / S / T]  Mi-Fr ab 17h, Sa+So ab 10h      
A27 Der neue Oldtimer  Lietzenburger Str. 12     & +49.30.2362.0354    
[B / CC / GF / GMW / T]   ab 15h  
A28 Pinocchio  Fuggerstr. 3  & +49.30.2362.0333   [24W / B / BY / GM 
/ S / T / X]  ab 14h       
A29 Prinzknecht   Fuggerstr. 33    & +49.30.2362.7444   [++ / B / 
GMW / L / T / WA / X]  ab 15h 
A30 Rastlos  Eisenacher Str. 3a     [B / BY] 
G31 Rauschgold Mehringdamm 62   & 9227.4178   [B / GMW / T] 
A32 Redgold1   Fuggerstr. 34    [B / GMW] 20h   
A33 Romeo und Romeo  Motzstr. 20   & +49.30.8939.4011 www. 
romeo-und-romeo.de  [+++ / B / C / GM / M / S / T / WA / Y/@]   
8-20h Café mit tollem Frühstücksangebot, Mittagsessen, Kaffee und Ku-
chen. Café with great breakfast and lunch menus, cakes and coffees
H34 Roses Oranienstr. 187       
H35 Silver Future  Weserstr. 206  & +49.30.7563.4987  [B / GM]       
A36 Tabasco Bar Fuggerstr. 3  & +49.30.214.2636  [24W / B / BY / CC 
/ GF / GM / S / T / WA / Y]  
A37 Tramps   Eisenacher Str. 6      [24 / B / GM / GMW]         
A38 Woof Berlin   Fuggerstr. 37    www.woof-berlin.com    [+ / B / GM 
/ L /  WA / X] tägl. ab 18h  The Nr.1 Bar in Berlin for Hairy, Muscle, Butch, 
Leather, Jeans, Biker, Bears, Cubs, Chasers and admires. Offizielle Bar für 
Easter Berlin & Folsom. WOOF Berlin wurde vom Bear World Magazin als 
eine der 10 besten Bären Bars weltweit gelistet. Official location for Easter 
Berlin @ Folsom Europe. WOOF Berlin featured in Bear World Magazine 
as one of the Top 10 Bears Bars in the World.
FETISH BARS & CRUISE CLUBS                                                      
F41 Ajpnia  Wartburgstr. 18 & +49. 30.2191.8881  www.ajpnia.de
 Böse Buben e.V.   Sachsendamm 76-77  [+ / B / GF / GM / L / X]  
www.boese-buben-berlin.de 
A42 Bull  Kleiststr. 35    [B / GM / X]  
A43 Connection Club  Fuggerstr. 33   & +49.30.218.1432   www.
connectionclub.de  [+/++/B/CC/D/GF/GMW/L/WA/X/Y]  Fri+Sat 23-
7h  Der Klassiker! Dancefloor, Club & Cruising Labyrinth. A MUST!     
H44 Ficken 3000  Urbanstr. 70   & +49.30.6950.7335  [B / GMW / X] 
E45 lab.oratory   Am Wriezener Bahnhof   [B / D / GM / X / L]
A46 Mutschmanns  Motzstr. 30    [+ / B / GMW / X]  Di-Sa ab 18h     
A47 New Action   Kleiststr. 35  & +49.30.211.8256    [+ / B / GM / L / X]  
Do-So ab 20h         
A48 Scheune  Motzstr. 25 & +49. 30.213.8580  www.scheune-berlin.
de  [+ / ++ / B / GM / L / X / WA]    Mo-So ab 18h  Jeans, Leder, Fetish, 
Uniform, Army. Videos, Darkroom. Parties.  
B49 Stahlrohr   Paul-Robeson-Str. 50  & +49.170.803.7691  www.
stahlrohr-bar.de   [B / GM / L / WA / X / Y] Di ab 21h, Mi, Fr, Sa ab 
22h, So ab 18h  Populäre Cruising Bar im Prenzlauer Berg. Wechselndes 
Programm mit Dresscode-Sex-Parties und Happy-Hour-Angeboten. Jun-
ges Publikum z.B. auf der ‚Youngster-Sex-Party‘. S/U Schönhauser Allee. 
Popular cruising bar in the trendy Prenzlauer Berg. Changing programs of 
dresscode parties and happy hour offers. Young crowd i.e. on the ‚Youngs-
ter Party‘. Subway Schönhauser Allee 
A50 Tom‘s Bar   Motzstr. 19     & +49.30.213.4570  [+ / ++ / B / GM / L 
/ X / Y]  www.tomsbar.de   tägl. ab 22h    
H51 Triebwerk  Urbanstr. 64 & +49.30.6950.5203 [A / B / GM / X] 
A38 Woof Berlin      Fuggerstr. 37    www.woof-berlin.com  [+ / B / GM / L 
/  WA / X]   tägl. ab 18h    The Nr.1 Bar in Berlin for Hairy, Muscle, Butch, Lea-
ther, Jeans, Biker, Bears, Cubs, Chasers and admires. Offizielle Bar für Easter 
Berlin & Folsom. WOOF Berlin wurde vom Bear World Magazin als eine der 10 
besten Bären Bars weltweit gelistet. Official location for Easter Berlin @ Folsom 
Europe. WOOF Berlin featured in Bear World Magazine as one of the Top 10 
Bears Bars in the World.

DANCE CLUBS & PARTIES                                                        
H51 Die Busche  Warschauer Platz 18  & +49.30.296.0800   [+ / B / D / 
GMW / WA / Y]  www.diebusche.de      

A43 Connection Club  Fuggerstr. 33   & +49.30.218.1432   www.
connectionclub.de  [+ / ++ / B / CC / D / GF / GMW / L / WA / X / Y]  
Fri+Sat 23-7h  Dancefloor, Club & Cruising Labyrinth. A MUST!     
H52 SCHWUZ  Rollbergstr. 26 &  5770.2270   [+ / D / GMW]
H53 SO36  Oranienstr. 190   & +49.30.6140.1306    [+ / B / D]  
RESTAURANTS · EATING OUT                                                     
A56 Raststätte Gnadenbrot Martin-Luther-Straße 20a  & +49. 
30.2196.1786  [+ / GF / M / S / T]  www.raststaette-gnadenbrot.de  
Mo-Fr ab 15h (open end), Sa+So ab 14h (open end)   Hausgemachte 
Kuchen, frische deutsche Küche, Abendkarte. Homemade cakes, fresh 
German dishes, dinner menu
A57 Sissi Motzstr. 34  & +49. 30.2101.8101 [+ / CC / GF / GMW / M / 
S / T]  17-23h, Sa+So ab 16h
A58 ZSA ZSA Burger Motzstr. 28  & +49. 30.2191.3470  [+ / B / CC / 
GF / GMW / M / S / T]  ab 17h 
SAUNAS                                                                                     
G61 Boiler Berlin Mehringdamm 34   & +49.30.5770.7175    www.
boiler-berlin.de   [+ / ++ / 24W / B / C / CC / GM / S / T / X / Y]  12-
6h, Fr 12 – Mo 6h nonstop.  Sauna, Wellness, Entspannung und Cruising 
für schwule Männer im Herzen von Kreuzberg. Egal wie Du kommst - wir 
machen Dampf. Gemischtes Publikum. Super Dampfbad und Whirlpool. 
On three floors, industrial style interior and state- of-the-art wellness facili-
ties. Daily specials, reasonably priced food and beverages. Perfectly mixed 
crowd, large cruising areas and free cubicles.
MASSAGE & WELLNESS                                                               
 GAY-TANTRA Massagen Berlin  www.gay-tantra.de  [+ / GF / GM / S]  
daily 10-20h nach Vereinbarung/after appointment     
A63 Centro Delfino Nollendorfstr. 20 & +49.30.342.4588  www.
centro-delfino.de [+ / GF / GM / GMW]  Mo-Fr 11-23h, Sa+So 12-
22h Das Wellnesscenter für schwule Männer. Wllness center for gay men. 
Massagen: Klassisch, Hollistisch, Shiatsu, Thai, Rebalancing, Ayurveda, etc. 
Ganzheitliche Kosmetik, dauerhafte Haarentfernung
A64 Bodyworker   Nollendorfstr. 26    & +49.30.2199.3666   [+ / GF / 
GM]  tägl. 12-23h

SEX SHOPS & SEX CLUBS                                                             
A65 City Men  Fuggerstr. 26  & 218.2959  [+ / CC / GM / X / Y]  
A43 Connection   Fuggerstr. 33   & +49.30.218.1432  [+ / CC / 
GF / GM / L / WA / X]  10-1h, So 14-1h   Shop - Cinema -Cruising. 
Impressive. Original. Awesome.
A66 DUPLEXX Martin-Luther-Str. 14   & +49.30.2363.1884   [+ / CC / 
GF / GM / L / S / X / Y]  tägl. 12-3h        
B67 DUPLEXX Schönhauser Allee 131   & +49.30.4849.4200    [+ /  GF 
/ GM / L / S / X]  tägl. 12-3h    
A68 The JAXX  Motzstr. 19 & +49.30.213.8103 [+ / ++ / CC / GM 
/ L / X / Y]  www.thejaxx.de 12-3h Private Sex Club. Strenge Einlasskon-
trolle. Cruising, Kabinen, Darkroom.  Shop mit Vollsortiment. Admission 
check for your safety and pleasure!       
B69 XXL-Berlin Bornholmer Str. 7  & +49.30.3289.8222 www.xxl-
berlin.de  [+ / ++ / CC / GM / L / S / WA / X / Y]    tägl. 12-3h  Größtes 
schwules Sexkino in Berlin mit Shop und DVD-Verleih/Verkauf. Cruising 
auf über 200 m². Große Privatkabinen mit 24 Programmen, Glory Holes, 
Darkroom, Sling. Riesige Auswahl der neuesten DVDs, Toys, Kondome und 
Gleitgels. Largest gay cinema in Berlin with fully assorted adult store, DVD 
rental/sale. 200+ sqm full of cruising, private cabins, glory holes, sling 
and more. 24 programs, Internet. 
LEATHER & FETISH STORES                                                                                                                                          
A71 BOXER Berlin Eisenacher Str. 11 & +49.30.219.17.220  www.
boxerberlin.com    [++ / CC / GF / GM / GMW / L / T]  Mo-Sa 11-20h  
Berlins Sport- und Leder/Fetish Spezialist mit 100qm unverwechselbarer 
Kollektion und Sexshop. Freundlich, mit Terrasse und Musik; ein ausge-
sprochen geiles Shopping! Berlin’s sports and leather fetish specialist 
with 100 sqm of clothing and sexshop. Friendly staff, terrace and music 
make this the best ambience for shopping in Berlin-Schöneberg!
A72 Butcherei Lindinger  Motzstr. 18   [CC / GF / GMW / L]   
A43 Connection   Fuggerstr. 33   & +49.30.218.1432  [+ / CC / 
GF / GM / L / WA / X]  10-1h, So 14-1h   Shop - Cinema -Cruising. 
Impressive. Original. Awesome.   
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A73 GEAR Berlin  Kalckreuthstr. 13  &+49. 30.2363.5134  www.
gearberlin.com [+ / ++ / CC / GF / GM / L]  Mo-Fr 12-20h, Sa 11-20h   
Where all the Good and Bad Boys meet! - Right from the very beginning 
in 2009 GEAR Berlin has become Berlin‘s Hotspot for hot guys into Lea-
ther, Rubber, Sports and Urban gear!
A74 Maskulo  Fuggerstr. 19 &+49.30.4036.71941 [CC / GM / L]  www.
maskulo.de  Tue-Sat 14-19h
A75 MISTER B  Motzstr. 22  & +49.30.3119.8345   www. misterb.
com    [+ / ++ / CC / GM / GMW / L]   Mo-Fr 12-20h, Sa 11-20h  Lea-
ther, Rubber, Toys! Safer Sex + Pride Artikel, Magazine, Bücher, Postkar-
ten, Piercingschmuck. Most famous for their Leather, Rubber and Toys! 
Safe sex + pride stuff, magazines, books, cards and piercing material
A76 R&Co Berlin   Fuggerstr. 19   & +49.30.2196.7400   [+ / A / CC / 
GF / GMW / L]   Mo-Sa 12-20h   
A77 Sling King  Eisenacher Str. 115  & +49.30.3462.2652  [CC/ GM / L]

SHOPPING                                                                                      
A81 Brunos   Maaßenstr. 14 & +49.30.3466.5333 [+ / CC / GF 
/ GMW / WA] www.brunos.de  10-22h   Die größte Shopping- und 
Erlebniswelt für den schwulen Lebensstil. Fashion. Fetish. Toys. Your Gay 
Lifestyle Store and great shopping experience. Fashion. Fetish. Toys    
A82 Boyz‘R‘Us Maaßenstr. 8   & +49.30.2363.0639  [CC]  Fashion
A83 Eisenherz Motzstr. 23 & +49. 30.313.9936  [CC / GMW / WA]   
Mo-Sa 10-20h  GLBT book store. 
F84 Galerie Janssen   Pariser Str. 45   & +49.30.881.1590   [+ / ++ 
/ CC / GF / GMW / L]  Mo-Sa 11-20h, So 14-20h   Men‘s art gallery. 
A85 Kuckuck   Motzstr. 18  & +49.30.2360.5460 [+ / GF / GMW] 
www.kuckuck.berlin Mo-Sa 12-20h  Berliner Souvenirs & Geschenkarti-
kel. Für dich und deine Liebsten. Berlin souvenirs & Christmas gifts. For 
you and your dearest friends.
A86 Wagner Berlin Motzstr. 32   & +49.30.2859.8305  [CC / GM / L]  
Men‘s shirts + underwear.
KULTUR · CULTURE                                                                      
F88 Schwules Museum   Lützowstr. 73 & +49.30.6959.9050 www. 
schwulesmuseum.de [+ / C / WA] 14-18h, Do -20h, Sa 14-19h, So 
14-20h, Di geschl.   LGBTQ* history and culture.
MEDIZINISCHES · MEDICAL                                                                                                                                    
A91 Quartier-Apotheke Motzstrasse   Motzstr. 20  & +49.30. 
2147.9390  Mo-Fr 8.30-20h, Sa 9-16h
A92 Quartier-Apotheke Nolleturm  Nollendorfplatz 3-4  & 
+49.30.2128 0180  Mo-Fr 8.30 20h, Sa 9-17h
A93 Quartier-Apotheke Nollendorfplatz  Maaßenstr. 3  & 
+49.30.216.3453 Mo-Fr 8.30- 20h, Sa 9-20h
A94 Quartier-Apotheke Goltzstrasse Goltzstr. 35 & +49.30. 
275.75.75.90 Mo-Fr 9-20h, Sa 9-17h  
BERATUNG · HILFE · GRUPPEN · ASSOCIATIONS · HELP              
F101 AHA-Berlin e.V. Monumentenstr. 13 & +49.30.8962.7948  www.
aha-berlin.de      
A102 Berliner Aids-Hilfe  Kurfürstenstr. 130   &  +49.30.885.6400  
www.berlin-aidshilfe.de  10-18h
D103EWA Frauenzentrum  Prenzlauer Allee 6   & +49.30.442.8023 
www.ewa-frauenzentrum.de       
B104 Jugendnetzwerk Lambda Berlin Brandenburg e.V.   Sonnenbur-
ger Str. 69   & +49.30.282.7990   www.lambda-bb.de [C / GF / GMW / 
S / T / WA / Y]    
F105 Lesbenberatung e.V.  Kulmer Str. 20 a   & +49.30.215.2000  
www.lesbenberatung-berlin.de  [GF / GW / S / WA / Y]  
A106 Mann-O-Meter  Bülowstr. 106  & +49.30.216.8008  [+ / ++ / 
C / GM / WA] www.mann-o-meter.de   Mo-Fr  17-22h, Sa 16-20h   Berlin’s 
schwuler Checkpoint. Info und Beratung zu HIV/AIDS und anderen STD, 
anonymer HIV- und STI-Schnelltest, psychologische Beratung, Jugendar-
beit, Betreuung schwuler Strafgefangener. Angebote für Gays 50+. Maneo 
- Schwules Überfalltelefon/Opferhilfe. Gay Checkpoint Berlin. Info and ad-
vice on HIV/AIDS and other STI. Anonymous HIV- and STI tests, psychological 
consultation, youth work, care of gay prisoners. leisure group for men 50+. 
Maneo - Berlin‘s Victim Support for gay men.  
F107 Schwulenberatung  Niebuhrstr. 59/60  & +49.30.2336.9070 
www.schwulenberatungberlin.de   [GMW / WA]  9-20h 
 Seitenwechsel e.V.   Gneisenaustr. 2a & +49.30.215.9000   
www.seitenwechsel-berlin.de  Frauen/Lesben/Trans/Inter/Mädchen Sports 
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B108 Sonntags-Club Greifenhagener Str. 28  & +49.30.449.7590  
www.sonntags-club.de [B / C / GMW / WA]  18-24h  Café, Info, Beratung     
 Vorspiel SSL Berlin e.V.    Martin-Luther-Str. 56   vorspiel-berlin.
de   GLBT Sports boysbar.bcn [+/B/GM/X]  Tue-Sat from 21.30h   

A71
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HOTELS • ACCOMMODATION  
A 1 Art-Hotel Connection   Fug-
gerstr. 33  & +49.30.2102.188-00                  
A 2 AXEL Hotel Berlin   Liet-
zenburger Str. 13 -15  & +49.30. 
2100.2893    
A 4 GAY HOSTEL   Motzstr. 28    
& +49.30.2100.5709    [+/A/
GM/Y/@]   www.gay-hostel.de     
A 5 MyGayHostel   Nollendorf-
platz 5, Haus B  & +49.178.133. 
3538  www.my-gayhostel.de  [+/ 
A/GM/@]   
A 6 TOM’S HOTEL  Motzstr. 19   
& +49.30.2196.6604    www.toms-
hotel.de  [+/A/CC/GF/GM/@]         
F 7 TWO Hotel Berlin   Bundesal-
lee 31a  & +49.30.8109.6980

BARS · CAFÉS · CLUBS                                                             
B12 Bärenhöhle Schönhauser Al-
lee 90  & 4473.6553  [B/GM/T]         
F13 Begine     Potsdamer Str. 139 
& +49.30.215.1414  [B/GW]  
A14 Berio   Maaßenstr. 7  & 216. 
1946 [+/C/CC/GF/GMW/M/S/T/Y]      
D15 Betty F***  Mulackstr. 13 & 
+49.163.401.2863 [B/D/GMW/T/ Y]       
A16 Blond   Eisenacher Str. 3a   & 
+49.30.6640.3947 [B/CC/GMW/
S/T]      
E17 Capture Wühlischstr. 32 
D18 The Coven Bar   Kleine Präsi-
dentenstr. 3  & +49.151.1498.2524 
[+/B/CC/GF/GMW/T]   
A19 Dreizehn  Welserstr. 27 & 
+49.30.2363.2212 [+/B/CC/GM/
GMW/T]  www.dreizehn-berlin.com        
E20 Flax  Chodowieckistr. 41 & 
+49.30.2578.2573  [+/B/C/D/GM/
GMW/M/S/T/WA/Y]   
E21 Große Freiheit 114   Boxha-
gener Str. 114   [B/GM/X]    
A22 Hafen   Motzstr. 19  & +49. 
30.5482.0458  [+/++/B/GMW]     
A23 K6   Kleiststr. 6   & +49.30. 
2362.6984  [B/GM/GMW] 
E24 Marienhof  Marienburger Str. 
7 & +49.30.675.15.494  [+/B/C]      
G25 Melitta Sundström   Meh-
ringdamm 61 [+/++/C/GMW/S/T]       
D26 November  Husemannstr. 15   
& +49.30.442.8425  [+/B/C/GF/M 
/S/T]        
A27 Der neue Oldtimer  Lietzen-
burger Str. 12     & +49.30.2362. 
0354    [B/CC/GF/GMW/T]    
A28 Pinocchio  Fuggerstr. 3  & 
+49.30.2362.0333   [24W/B/BY/
GM/S/T/X]         

A29 Prinzknecht   Fuggerstr. 33    
& +49.30.2362.7444   [++/B/
GMW/L/T/WA/X]   
A30 Rastlos  Eisenacher Str. 3a     
[B/BY] 
G31 Rauschgold Mehringdamm 
62   & 9227.4178   [B/GMW/T] 
A32 Redgold1   Fuggerstr. 34    
A33 Romeo und Romeo  Motz-
str. 20   & +49.30.8939.4011 
www.romeo-und-romeo.de  [+/ 
++/B/C/GM/M/S/T/WA/ Y/@]   
H34 Roses Oranienstr. 187       
H35 Silver Future  Weserstr. 206  
& +49.30.7563.4987  [B/GM]       
A36 Tabasco Bar Fuggerstr. 3  & 
+49.30.214.2636  [24W/B/BY/CC/
GF/GM/S/T/WA/Y]  
A37 Tramps   Eisenacher Str. 6      
[24/B/GM/GMW]         
A38 Woof Berlin  Fuggerstr. 37  
www.woof-berlin.com  [+/B/GM/L/
WA/X] 
FETISH BARS & CRUISE CLUBS                                                      
F41 Ajpnia  Wartburgstr. 18 & 
+49.30.2191.8881  
 Böse Buben e.V.   Sachsen-
damm 76-77  [+/B/GF/GM/L/X]  
A42 Bull  Kleiststr. 35   [B/GM/X]  
A43 Connection Club  Fug-
gerstr. 33   & +49.30.218.1432   
www.connectionclub.de  [+/++/B/
CC/D/GF/GMW/L/WA/X/Y]       
H44 Ficken 3000  Urbanstr. 70   & 
+49.30.6950.7335  [B/GMW/X] 
E45 lab.oratory   Am Wriezener 
Bahnhof   [B/D/GM/X/L]
A46 Mutschmanns  Motzstr. 30    
[+/B/GMW/X]      
A47 New Action  Kleiststr. 35 & 
+49.30.211.8256   [+/B/GM/L/X]           
A48 Scheune Motzstr. 25 & +49. 
30.213.8580  www.scheune-berlin.
de  [+/++/B/GM/L/X/WA]   
B49 Stahlrohr   Paul-Robeson-
Str. 50 & +49.170.803.7691  
www.stahlrohr-bar.de [B/GM/L/
WA/X/Y]  
A50 Tom‘s Bar  Motzstr. 19 & +49. 
30.213.4570  [+/++/B/GM/L/X/Y]      
H51 Triebwerk  Urbanstr. 64 & 
+49.30.6950.5203 [B/GM/X] 
A38 Woof Berlin    Fuggerstr. 37    
www.woof-berlin.com  [+/B/GM/L/ 
WA/X]  

DANCE CLUBS & PARTIES                                                        
H51 Die Busche  Warschauer Platz 
18  & +49.30.296.0800   [+/B/D/
GMW/WA/Y]        
A43 Connection Club  Fug-
gerstr. 33   & +49.30.218.1432   
www.connectionclub.de  [+/++/B/ 
CC/D/GF/GMW/L/WA/X/Y]       
H52 SCHWUZ  Rollbergstr. 26 &  
5770.2270   [+/D/GMW]
H53 SO36  Oranienstr. 190   & 
+49.30.6140.1306    [+ / B / D]  
RESTAURANTS · EATING OUT                                                     
A56 Raststätte Gnadenbrot 
Martin-Luther-Straße 20a  & +49. 
30.2196.1786  [+/GF/M/S/T]  
www.raststaette-gnadenbrot.de  
A57 Sissi Motzstr. 34  & +49.30. 
2101.8101 [+/CC/GF/GMW/M/S/T]  
A58 ZSA ZSA Burger Motzstr. 28  
& +49. 30.2191.3470  [+/B/CC/
GF/M/S/T]   
SAUNAS                                                                                     
G61 Boiler Berlin Mehringdamm 
34   & +49.30.5770.7175    www.
boiler-berlin.de   [+/++/24W/B/C/
CC/GM/S/T/X/Y]    
MASSAGE & WELLNESS                                                               
A63 Centro Delfino Nollen-
dorfstr. 20 & +49.30.342.4588  
www.centro-delfino.de [+/GF]  
A64 Bodyworker Nollendorfstr. 
26   & +49.30.2199.3666  [+/GF]  
SEX SHOPS & SEX CLUBS                                                             
A65 City Men  Fuggerstr. 26  & 
218.2959  [+/CC/GM/X/Y]  
A43 Connection   Fuggerstr. 33   
& +49.30.218.1432  [+/CC/GF/
GM/L/WA/X]  
A66 DUPLEXX Martin-Luther-Str. 
14   & +49.30.2363.1884   [+/
CC/GF/GM/L/S/X/Y]         
B67 DUPLEXX Schönhauser Allee 
131   & +49.30.4849.4200    [+/ 
GF/GM/L/S/X]      
A68 The JAXX  Motzstr. 19 & 
+49.30.213.8103 [+/++/CC/
GM/L/X/Y]  www.thejaxx.de       
B69 XXL-Berlin Bornholmer Str. 
7 & +49.30.3289.8222 www.
xxl-berlin.de  [+/++/CC/GM/L/S/
WA/X/Y]    
LEATHER & FETISH STORES                                                                                                                                          
A71 BOXER Berlin Eisenacher 
Str. 11 & +49.30.219.17.220  
www.boxerberlin.com    [++/CC/
GF/GM/GMW/L/T]  
A72 Butcherei Lindinger  Motz-
str. 18   [CC/GF/GMW/L]   
A43 Connection   Fuggerstr. 33   
& +49.30.218.1432  [+/CC/GF/
GM/L/WA/X]     
A73 GEAR Berlin  Kalckreuthstr. 
13  &+49.30.2363.5134  www.
gearberlin.com [+/++/CC/GF/
GM/L] 
A74 Maskulo  Fuggerstr. 19 & 
+49.30.4036.71941 [CC/GM/L]  

A75 MISTER B  Motzstr. 22  & 
+49.30.3119.8345  [+/++/CC/ 
GM/GMW/L]  www. misterb.com      
A76 R&Co Berlin   Fuggerstr. 19   
& +49.30.2196.7400   [+/A/CC/
GF/GMW/L]      
A77 Sling King Eisenacher Str. 115  
& +49.30.3462.2652  [CC/GM/L]

SHOPPING                                                                                      
A81 Brunos   Maaßenstr. 14 & 
+49.30.3466.5333 [+/CC/GF/
GMW/WA] www.brunos.de      
A82 Boyz‘R‘Us Maaßenstr. 8   & 
+49.30.2363.0639  [CC]  
A83 Eisenherz Motzstr. 23 & 
+49.30.313.9936  [CC/GMW/WA]   
F84 Galerie Janssen   Pariser Str. 
45   & +49.30.881.1590   [+/++/
CC/GF/GMW/L]   
A85 Kuckuck Motzstr. 18 & 
+49. 30.2360.5460 [+/GF/GMW] 
www.kuckuck.berlin Mo-Sa 12-20h  
A86 Wagner Berlin Motzstr. 32   
& +49.30.2859.8305  [CC/GM/L]  
KULTUR · CULTURE                                                                      
F88 Schwules Museum   Lützow-
str. 73 & +49.30.6959. 9050 [+/C/
WA] www.schwulesmuseum.de 
MEDIZINISCHES · MEDICAL                                                                                                                                    
A91 Quartier-Apotheke Motz-
strasse   Motzstr. 20  & +49.30. 
2147.9390  8.30-20h, Sa 9-16h
A92 Quartier-Apotheke Nol-
leturm  Nollendorfplatz 3-4  & 
+49.30.2128.0180   8.30-20h, 
Sa 9-17h
A93 Quartier-Apotheke Nol-
lendorfplatz  Maaßenstr. 3  & 
+49. 30.216.3453   8.30- 20h, 
Sa 9-20h
A94 Quartier-Apotheke Goltz-
strasse Goltzstr. 35 & +49.30. 
275.75.75.90   9-20h, Sa 9-17h  
BERATUNG · HILFE · GRUPPEN
ASSOCIATIONS · HELP               
F101 AHA-Berlin e.V. Monumen-
tenstr. 13 & +49.30.8962.7948         
A102 Berliner Aids-Hilfe  Kurfürs-
tenstr. 130   &  +49.30.885.6400  
D103EWA Frauenzentrum  
Prenzlauer Allee 6   & +49.30.442. 
8023        
B104 Jugendnetzwerk Lambda 
Berlin Brandenburg e.V.   Sonnen-
burger Str. 69   & +49.30.282.7990    
[C/GF/GMW/S/T/WA/Y]    
F105 Lesbenberatung e.V.  Kul 
mer Str. 20 a   & +49.30.215.2000      
[GF/GW/S/WA/Y]  
A106 Mann-O-Meter  Bülowstr. 
106 & +49.30.216.8008 [+/ 
++/C/GM/WA] www.mann-o-meter.
de  Berlin‘s schwuler Checkpoint 
F107 Schwulenberatung  Nie-
buhrstr. 59/60  & +49.30.2336. 
9070  [GMW/WA] 
B108 Sonntags-Club Greifenha-
gener Str. 28  & +49.30.449.7590   
[B/C/GMW/WA]       

[+]...Recommended    [++]...A Must!   [24]...
Open 24hrs [24W]...Weekend open nonstop   
[A]...Accommodation   [B]...Bar   [BY]...Boys/
Escorts   [C]... Café/Bistro   [CC]...Credit Cards 
accepted   [D]...Dancing   GF]...Gay Friendly   
[GM]... Gay Men   [GMW]...Gay Men & Wo-
men   [GW]...Gay Women   [L]...Leather/Fe-
tish   [M]...Meals   [S]...Snacks   [T]...Terrace/
Outdoor facilities  [WA]...Wheelchair acces-
sible  [X]...Cruising/Darkroom   [Y]...Young 
crowd  [@]...Free Internet   
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FIND YOUR INNER X - BOXER STORE BERLIN

Find your Inner X. Hier fragt man sich doch gleich, wofür 
dieses X denn steht. In erster Linie ist es sicherlich eine 
gekonnte Assoziation zum Logo des spanischen Labels 
BOXER - bekannt für geile Fetish- und Sportbekleidung. 
Vielleicht ist das X auch ein Synonym für die große Un-
bekannte Deiner eigenen Interessen und der ungewöhn-
lich starken Vorliebe oder das Bedürfnis nach einem 
bestimmten Objekt oder einer bestimmten Aktivität, um 
(sexuelles) Vergnügen auszuleben: Deinem Fetish! 
Seit 2014 ist BOXER Berlin hierfür die zentrale Anlaufstel-
le. Die Berliner Fetish Gurus bieten einen perfekten Mix 
aus Bekleidung und Sex Toys, damit Du Dich für alle Ber-
liner Parties und jeden Fetish bestens ausstatten kannst.
Inspiriert durch Parties, Sport, Filme und Kundenwünsche/-
empfehlungen hat BOXER für alle Lederfreunde, Bären, 
Skins, Militäry und Sport-/Fitnessfans Maßstäbe gesetzt. 
Eines der Hauptmerkmale der BOXER Kollektionen sind 
bequemes und angenehm zu tragendes sexy Design, 
ausgezeichnete Qualität und Verarbeitung sowie er-
schwingliche Preise. So liegt beispielsweise eine kom-
plette Ausstattung der Vintage Leder Collection inklusive 
Boots, Hose, Jacke, Hemd, Krawatte und Schirmkappe 
preislich bei ca. 1.900 EUR.

Vielleicht schaust Du einfach mal vorbei: Nette und freund-
liche Mitarbeiter helfen Dir, das für Dich passende Outfit 
zusammenzustellen. Ob Leder, Sport- bzw. Badekleidung 
oder Sex Toys - für Dich ist auf jeden Fall etwas dabei. 
Und ein großartiges Shoppingerlebnis ist garantiert. 

*****
Find your Inner X. What does this X stands for? First and 
foremost, it is certainly a skillful association with the logo 
of the Spanish label BOXER - known for horny fetish and 
sportswear. Perhaps the X is also a synonym for the great 
unknown of your own interests and the unusually strong 
preference or need for a certain object or activity to live 
out (sexual) pleasure: Your Fetish!

  

Since 2014 BOXER Berlin is the one stop shop for this. The 
Berlin Fetish Gurus offer a perfect mix of clothing and sex 
toys, so you can equip yourself for all Berlin parties and 
every fetish style.
Inspired by parties, sports, movies and customer sugges-
tions, BOXER is the benchmark for all leather lovers, be-
ars, skins, military and sports/gym addicted. One of the 
main features of BOXER collections are the comfortable 
and pleasant to wear sexy design, excellent quality and 
workmanship and affordable prices. For example, a com-
plete outfit of the Vintage Leather Collection including 
boots, pants, jacket, shirt, tie and Muir cap with unrivaled 
qualitiy is priced at about 1,900 EUR.
Just stop by at BOXER Berlin Store: Nice and friendly staff 
will help you to put together the right outfit for you. Whe-
ther leather, sports-, swimwear or sex toys - there is defini-
tely something for you. And a great shopping experience 
is guaranteed.
 
 

 

     BOXER Berlin
     Eisenacher Str. 11 
     10777 Berlin
     & +49 30 2191 7220
     www.boxerberlin.com
       Text:  cl
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ADFETISH - INTERVIEW MIT EDUARDO SUÑER 

Eduardo Suñer, der Designer, Inhaber und Geschäfts-
führer von ADFetish aus Barcelona gibt selten Interviews. 
Wir durften ihm exklusiv ein paar Fragen stellen: 
Mr. Suñer, wann und warum haben Sie sich entschie-
den, das Fetish Label ADFetisch zu entwerfen?
ADFetish startete im Jahr 2017. Geboren aus der Idee, 
eine frische, farbenfrohe und sexy Fetish Kollektion zu 
entwerfen, für die es nicht allzuviel Angebote im Markt 
gab. Insbesondere die Kunden und Fans unserer Ad-
dicted Kollektion fragten ständig nach einer für sie 
passenden Fetishbekleidung. 
Woher kam Ihre Inspiration für die Kreation der 
ADFetish Line?
Meine Fantasien und mein hervorragendes Team sind 
die perfekte Kombination und Inspiration für innovati-
ve neue Kollektionen. Als Basis der ADFetish Line habe 
ich die Fetish Farbcodes verwendet, welche in die Kol-
lektion eingearbeitet sind. Das dominante Schwarz 
haben wir mit den Farben Königsblau, Rot, Gelb und 
Weiß kombiniert. Somit erhalten die einzelnen Teile ein 
frisches, exklusives und einzigartiges Aussehen. 
Ihre neueste Kampagne ‚UNCHAINED‘ ist beein-
druckend. Erzählen Sie uns doch bitte mehr dazu.
Immer mehr Menschen lassen sich impfen; die Pan-
demie scheint sich etwas zu entschärfen. Dadurch ist 
auch das Bedürfnis nach Freiheit und sexueller Revo-
lution gestiegen. Unchained (dt. = lösen, entketten) 
ist eine etwas gewagte Fetish Kollektion: Streng in 
Schwarz gehalten und ohne Kontrastfarben, dafür 
aber mit Reisverschlüssen an den richtigen Stellen, da-
mit man sich in dieser Kleidung in jeder Situation wohl-
fühlt...  Zudem vermitteln die verwendeten Materialien 
von Gummi und Mesh das erwartete Gefühl von sexy, 
wild und crazyness.

Als weiteres Highlight haben wir in den meisten Teilen 
einen herausnehmbaren Siliconcockring eingearbei-
tet. Addicted und ADFetish sind übrigens die weltweit 
ersten Labels, welche einen Cockring in Unterwäsche 
bzw. Fetish Kleidung eingearbeitet haben.  

Die Fotos und Videos zu ADFetish ‚UNCHAINED‘ 
sind ja ziemlich heiß und sexy. Wurde das alles in 
einem Studio gedreht? 
Das Shooting fand im besten Fetish Club in Maspa-
lomas, Gran Canaria statt. Die riesige Fetishbar The 
Hole bietet verschiedene Themenbereiche und wir 
konnten dort unbegrenzt verschiedene Szenarien dre-
hen. Zweifelsohne war The Hole die für eine sexy Prä-
sentation des ADFetish Stil die beste Location. 

Mr. Suñer können Sie uns sagen, wo und wie Sie 
diese heißen Models für Ihre Kampagnen, für Ihre 
Videos und Fotoshootings finden? Sind diese in der 
Fetishszene zu Hause?
Eigentlich nicht. Sie können sich kaum vorstellen, wie 
viele Männer sich täglich bei uns als Model bewerben. 
Wir erhalten Hunderte von E-Mails oder Social Media 
Nachrichten hierzu; ganz wenig Bewerber sind aus der 
Fetishszene, manche sind bi oder auch hetero... offen 
eben...   
Stimmt es, dass alle Ihre Produkte in Barcelona de-
signed und gefertigt werden?
Selbstverständlich! Für uns ist die die Fertigung ‚zu 
Hause‘ der Schlüssel unseres Erfolgs - kurz-, mittel- und 
langfristig! Nur so können wir die gesamte Produktion 
überwachen und Qualität auf höchstem Level bieten.
Herzlichen Dank Mr. Suñer für Ihre Zeit. Wir wün-
schen weiterhin erfolgreiche und aufregende Fetish 
Kreationen! 

     https://adfetish.com

       Interview:        Marc Broeksma
       Übersetzung:  cl
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LA CIGALIÈRE DE SITGES 

Bei unserem kürzlichen Trip nach Barcelona und Sitges ha-
ben wir ein wirklich schönes Plätzchen entdeckt, dass wir 
hier unbedingt vorstellen und unsere Eindrücke darüber tei-
len wollen: La Cigalière de Sitges wurde im März 2020 
eröffnet - nicht gerade die beste Zeit dafür aber einzigartig 
in der Region.

Sitges wird oft mit St. Tropez verglichen. Ein für viele Gays 
beliebter Urlaubsort und, da 35 km südlich von Barcelona 
entfernt, auch ein ‚Must Visit‘ für Barcelona Besucher. Früher 
war Sitges ein kleines Fischerdörfchen, das allerdings seinen 
Charme bis heute beibehalten hat. Es ist einfach bezaubernd, 
durch die kleinen Gässchen mit der typischen Architektur zu 
spazieren. Auf der Promenade begegnest du den Blicken der 
Jungs und Männer, die du wenig später auf den Terrassen 
und in den zahlreichen Bars wiederfindest. An den Stränden 
(auch FKK) und in den nahe gelegenen Felsbuchten findest 
Du eigentlich immer einen Platz um Dich zu erholen. Bars, 
Clubs, Restaurants und Dinner-Shows bieten unzählige Mög-
lichkeiten den Nachmittag und/oder Abend je nach Laune 
ausklingen zu lassen oder bis zum frühen Morgen zu feiern. 
Und in den vielen Gay Shops findest Du ebenfalls das eine 
oder andere mehr oder weniger Notwendige. 
Auch ohne Strand bietet Dir die Umgebung um Sitges vie-
le Freizeitmöglichkeiten wie beispielsweise das Wandern im 
Garraf Natural Park mit atemberaubender Aussicht aufs Mit-
telmeer, der Besuch im Buddhist Kloster oder die Entdeckung 
der Weinbaugebiete und deren Weinkeller in der Alt Penedès 
Region. Daneben gibt es auch einen sehr schönen Golfplatz 
und Pferdesportzentrum in der Nähe. Letztendlich bist Du 
aber auch nur jeweils 35 Minuten von zwei Städten entfernt, 
deren Besuch allemal lohnenswert ist: Barcelona mit seinen 
zahlreichen Angeboten auf der einen und das historisch in-
teressante Tarragona auf der anderen Seite erwarten Dich 
mit vielen Überraschungen.   
Sitges bietet also viel Vergnügen, viel Party und zahlreiche 
Hotels. Ganz neu ist allerdings das erste exklusive gay und 
gay Naturist Resort in der Region: Ein Ort zum Entspannen 
am Rande eines Naturparks. La Cigalière de Sitges ist nur 
15 Minuten Fahrt durch die Weinberge von Sitges entfernt 

und bietet den Service eines Gästehauses zu erschwinglichen 
Preisen für alle Jungs, für die das Tragen einer Badehose 
nicht wichtig ist.  Ob als Single, als Paar oder in der Gruppe, 
im La Cigalière de Sitges hast Du die Wahl zwischen Er-
holung, Fun und Sport. Nach einem reichhaltigen Frühstück 
kannst Du den Tag mit einer Yoga Session beginnen oder 
gleich einen Massagetermin wahrnehmen. Danach in den 
beheizten Swimming Pool und oder Jacuzzi, zum privaten 
Tennisplatz oder zu einem Boccia Spiel. Nach Kraftübungen 
im Gym, oder etwas Bewegung beim Tischtennis kannst Du 
dann den Nachmittag mit einem erfrischenden Drink an 
der Bar ausklingen lassen. Für das leibliche Wohl stehen 
Dir sowohl eine Indoor- als auch eine Outdoor-Küche zur 
Verfügung. Oder Du nutzt den Lieferservice nahe gelegener 
Restaurants. Deine Gastgeber servieren zwar keine Speisen, 
in der Hauptsaison organisieren Sie allerdings wöchentlich 
einen Grillabend. 

Gäste sind Singles und Paare aller Altersklassen und kom-
men aus aller Welt. Deinen Aufenthalt auf über 3000 qm 
tropisch mediterranen und uneinsehbarem Gelände wirst 
Du auf jeden Fall geniessen! 
Viele Gäste wollen wiederkommen, einige waren bereits 
mehrmals hier. Erholsam, authentisch und freundlich sind die 
meisten Gästekommentare. Die Qualität der Betten, die lieb-
liche Pflege des Resorts und das umfangreiche Angebot kom-
men ebenfalls sehr gut an und die Preise des La Cigalière 
de Sitges sind moderat. Die freundlichen Gastgeber Alain 
und Nicolas leben hier das ganze Jahr über und können Dir 
wertvolle Tips für Deinen Aufenthalt und die Region geben.
La Cigalière de Sitges ist ein perfektes Gay Resort zum 
Relaxen, und unkompliziert mit Freunden zusammen zu sein. 
Selbstverständlich kannst Du auch lokale Bekanntschaften 
machen oder in das turbulente Leben der nahe gelegenen 
Urlaubsorte eintauchen. 

     La Cigalière de Sitges
     Carrer de Mercuri, 16 
     08818 Olivella/Spain
     & +34 601 98 18 54
     www.la-cigaliere-sitges.com

      Text by Alain
      Übersetzung: cl
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NEARBY HOTSPOTS

POTSDAM

        35 km (southwest)       all day - multiple days

        S-Bahn S7 (35 min. from Central Station)

        city walking and other bike or boat tours, 
        visit the Hohenzollern Parcs and Palaces 
        (Sanssoucci, Cecilienhof, Babelsberg), the 
        Filmmuseum, the Dutch Quarter, the
        Glienicke Bridge and much more... 
        guided tours at www.potsdam-tourism.com

SCHWULES MUESEUM

        Lützowstr. 73                  3-4hours

        U1, U2, U3 (Nollendorfplatz or Kurfürstenstr.)   
        plus 5 mins walk

        tickets 9 Euro (reduced from 3 Euro)

        the international most important center for 
        research, preservation and presentation of 
        queer culture, history and diversity. Book your 
        ticket/schedule your visit online in advance. 

        www.schwulesmuseum.de

SACHSENHAUSEN MEMORIAL

        40 km (north)             all day   

        S-Bahn S1 (Bhf Friedrichstraße > Oranienburg
        + Bus 804/821 (stop Gedenkstätte)
        total ride is around 60 mins

        no admission, audio guides available (3 EUR)  
        outdoor grounds every day 8:30 - 18:00
        museum tue-sun 11:00 - 15:00

        www.sachsenhausen-sbg.de

ALEXANDERPLATZ
        visit the popular World 
        Clock and the observa-
tion deck of the TV Tower with 
picturesque views of Berlin. 
Book your tower ticket and time 
at www.tv-turm.de 

BRANDENBURG GATE
REICHSTAG

HOLOCAUST MEMORIAL
          all within one area. If you 
        want to visit the Reichstag 
and its dome please register in 
advance at www.bundestag.de

EAST SIDE GALLERY
        with 1.300 mtrs the longest
        continuous section of the 
Berlin wall. Over 100 wall pain-
tings made it the world‘s largest 
open-air art gallery which is also 
a protected memorial. 

HOTSPOTS IN THE CITY

and many, many more sights to visit...


